
A/C.3/56/SR.9الأمــم المتحـدة 

 

الجمعية العامة 
الدورة  السادسة والخمسون 

 
الوثائق الرسمية 

Distr.: General
5 April 2002
Arabic
Original: English

هذا المحضر قابل للتصويب. ويجب إدراج التصويبات في نسخة من المحضر وإرسالها مذيلة بتوقيع أحــد أعضــــاء 
 Chief of the Official Records Editing Section, :الوفـد المعني في غضـون أسبــوع واحــد مــن تاريخ نشره إلى

 .room DC2-0750, 2 United Nations Plaza

وستصدر التصويبات بعد انتهاء الدورة في ملزمة مستقلة لكل لجنة من اللجان على حدة. 
 

01-57817 (A)
*0157817*

 اللجنة الثالثة 
محضر موجز للجلسة التاسعة 

 

 المعقودة في المقر، نيويورك، يوم الجمعة، ١٢ تشرين الأول/ أكتوبر ٢٠٠١، الساعة ١٥/٠٠ 
(عمان)  الرئيس:  السيد الهنائي ..............................................................................

   
المحتويات 

 
البند ١١٠ من جدول الأعمال: منع الجريمة والعدالة الجنائية (تابع)* 

 
البند ١١١ من جدول الأعمال: المراقبة الدولية للمخدرات (تابع)*  

 
 
 
 
 

 ___________
*  بندان قررت اللجنة أن تنظر فيهما معاً 



201-57817

A/C.3/56/SR.9

افتتحت الجلسة الساعة ١٥/٢٠ 
 

البند ١١٠ من جـدول الأعمـال: منـع الجريمـة والعدالـة 
الجنائيـــــــــــــــة (A/56/3  و83  و151  و155  و222  و380  

وA/56/402- E/2001/105  وA/56/403) (تابع) 
 

البنـــد ١١١ مـــن جـــدول الأعمـــال: المراقبـــة الدوليــــة 
للمخدرات (A/56/3  و83  و157  و222) (تابع) 

السـيد غارســـيا غونزالــس (الســلفادور): تكلــم  - ١
بالنيابــــة عــــن بلــــدان أمريكــــا الوســــــطى والجمهوريـــــة 
الدومينيكية، فقال إن حكومات هذه البلدان تقاسـم الآراء 
التي أعرب عنها ممثل شيلي بالنيابة عن فريق ريـو، وتؤكـد 
من جديد عزمـها السياسـي علـى مواجهـة المشـكلة العالميـة 
للمخدرات على جميـع المسـتويات وتعزيـز التعـاون الـدولي 

بوصفه وسيلة فعالة لمكافحتها. 
وأضــاف يقــول إن حكومــات هــذه البلــدان مـــا  - ٢
زالـت تعمـل في مختلـف اـــالات المتداخلــة بغــرض الوفــاء 
بالمتطلبات الدولية الأساسية لمكافحـة المخـدرات. وإن مـن 
بـين أهـم الجـهود المبذولـــة مــا يلــي: وضــع خطــط وطنيــة 
لمكافحــــة المخــــدرات واعتمادهــــا وتنفيذهــــا؛ والتوقيـــــع 
والتصديق على اتفاقية البلدان الأمريكية للمساعدة المتبادلة 
في المســائل الجنائيــة واتفاقيــة البلــدان الأمريكيــة لمكافحـــة 
تصنيــع الأســلحة الناريــة والذخــيرة والمتفجــــرات والمـــواد 
الأخـرى ذات الصلـة والاتجـار ـا بطريقـة غـــير مشــروعة؛ 
وتصميم وتطبيق نظام متكامل لجمع الإحصاءات والوثائق 
المتعلقــة بتخفيــض العــــرض والطلـــب وبتدابـــير المكافحـــة 
وتحليلها والاحتفاظ ا؛ ووضع واعتماد استراتيجية وطنيـة 
لخفـض الطلـب، تسـتند إلى إعـلان الأمـــم المتحــدة الخــاص 
بالمبادئ التوجيهية لخفض الطلب على المخـدرات؛ ووضـع 

برامـج للمنـع أو تعزيزهـا؛ وإجـراء دراسـات لتحديـد أبعـاد 
استهلاك المخدرات لدى عموم السكان. 

ومضى يقول إنه، في إطار لجنة البلدان الأمريكيـة  - ٣
لمكافحــة إســاءة اســــتعمال المخـــدرات، أســـهمت بلـــدان 
أمريكـا الوسـطى والجمهوريـــة الدومينيكيــة في وضــع آليــة 
تقييـم متعـددة الأطـراف لرصـد التقـدم الـتي تحـرزه الجـــهود 
المبذولة في نصف الكرة الغربي لمعالجـة هـذه المشـكلة؛ وقـد 
قدمـت هـذه الآليـة إلى الـــدول الأعضــاء توصيــات دوريــة 
ـدف إلى تحسـين قدرـا علـى مكافحـــة إســاءة اســتعمال 
ـــــز التعــــاون المتعــــدد  المخـــدرات والاتجـــار ـــا وإلى تعزي

الأطراف. 
واستأنف قائلاً إن هناك جهوداً جارية تبذل على  - ٤
الصعيد دون الإقليمي لوضع خطة عمل لأمريكـا الوسـطى 
في إطار لجنة أمريكا الوسـطى الدائمـة للقضـاء علـى إسـاءة 
ـــها بشــكل غــير  اسـتعمال المخـدرات وإنتاجـها والاتجـار في
مشـروع علـــى أن تؤخــذ في الاعتبــار العنــاصر المحــددة في 
ـــادئ التوجيهيــة لخفــض  إعـلان الأمـم المتحـدة الخـاص بالمب
الطلــب علــى المخــدرات وخطــة العمــل المتصلــة بــه الـــتي 

اعتمدا الجمعية العامة في دورا الاستثنائية العشرين. 
وأضاف قائلاً إن اتمع الـدولي وصـل إلى توافـق  - ٥
آراء تــاريخي بشــأن ضــــرورة مكافحـــة الإرهـــاب بجميـــع 
أشـكاله وكذلـك مكافحـة كافـة الجماعـات الـتي تلجـــأ إلى 
الإرهاب والعنف ضـد المدنيـين كوسـيلة لتحقيـق أهدافـها، 
ـــهدد الســلم والأمــن الدوليــين. وإن الجماعــات الــتي  ممـا ي
تحصل على الـثروة مـن الاتجـار غـير المشـروع بـالمخدرات، 
ـــير المشــروع بالأســلحة ومــا  والجريمـة المنظمـة، والاتجـار غ
يتصل بذلك مـن جرائـم، بمـا فيـها غسـل الأمـوال، تشـكل 
خطراً على اتمع، وينبغـي للمجتمـع الـدولي أن يزيـد مـن 
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بذل الجهود لمكافحتها بنفـس القـوة والعـزم اللذيـن يكـافح 
ما الجماعات الإرهابية. 

السيد ستيوارت (أستراليا): قـال إن إعـلان فيينـا  - ٦
بشأن الجريمة والعدالة، الذي اعتمد في مؤتمر الأمم المتحدة 
العاشر لمنع الجريمة ومعاملة ارمين، أقر بضـرورة أن يقـوم 
اتمـع الـدولي بمواجهـــة التحديــات الــتي تشــكلها الجريمــة 
المنظمة عبر الوطنية. واعترف بالحاجة إلى التعاون فيما بين 
الــدول في مكافحــة النشــاط الإجرامــي العــالمي، لا ســـيما 

ريب الأشخاص والاتجار غير المشروع م. 
وأضاف يقول إن ريب الأشـخاص مسـألة ذات  - ٧
أهميـة خاصـة بالنسـبة لكثـير مـن البلـدان، لا بالنســـبة فقــط 
ـــك  للبلـدان الـتي هـي بلـدان الوصـول، كأسـتراليا، بـل كذل
بالنسبة لبلدان المنشـأ وبلـدان العبـور. وقـال إن هـذا اـال 
يتزايد فيه النشــاط الإجرامـي عـبر الوطـني الـذي يسـعى إلى 
تحقيق الربح على حساب المحرومـين والضعفـاء. وإن ربحيـة 
ريب الأشخاص والاتجار غـير المشـروع ـم تفـوق ربحيـة 
المخـدرات، إذ إن عائداـــا تقــدر بمــا يقــارب ١٠ بلايــين 
ــة  دولار في السـنة، وإنـه يبـدو أن نفـس الشـبكات الإجرامي
تشـترك في كـلا النشـاطين. وقـال إن أسـتراليا ملتزمـة بقــوة 
بمكافحــة الاتجــار بالأشــــخاص. وإن سياســـاا وقوانينـــها 
تسعى إلى ردع أنشطة هذه الشـبكات الإجراميـة ووقفـها. 
غير أنه لا يمكن لبلـد أو منظمـة أن تحـل هـذه المشـكلة مـن 

طرف واحد. 
ومضـى قـائلاً إنـه لا ينبغـــي للمجتمــع الــدولي أن  - ٨
يسـمح لنظـام حمايـة اللاجئـين بـأن يسـتغل مـن قبـل مــهربي 
البشر وأولئك الذين يسعون للحصول على خدمـام. ولا 
بد من بذل جهد دولي صارم لوضع ج متسق عـن طريـق 
تنفيـذ القوانـين الفعالـة الـتي تعـاقب مرتكـبي هـــذه الجرائــم، 
وتعزيز حماية الحدود وفرض القوانـين، ووضـع نظـم تكفـل 

ـــادة  العـودة الفوريـة للمـهاجرين بصـورة غـير مشـروعة وإع
قبولهم وتعزيــز التعـاون فيمـا بـين وكـالات إنفـاذ القوانـين. 
وإن للأمم المتحدة دوراً هاماً تؤديه، وينبغـي لهـا أن تعتمـد 

رداً أكثر تنسيقاً. 
ـــى  وأردف يقـول إن أسـتراليا سـتواصل العمـل عل - ٩
نحـو وثيـق مـــع شــركائها الإقليميــين لدراســة ســبل وضــع 
حلــول إقليميــة. كمــا ستســعى إلى إيجــاد حلــول متعــددة 
الأطراف من خـلال الأمـم المتحـدة، تركـز بصـورة خاصـة 
ـــة  علــى الالتزامــات الموجــزة في إعــلان فيينــا بشــأن الجريم
والعدالة كما تركز على تنفيذ البرامج القائمة التي وضعتها 
لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية. وإن أستراليا تحث الدول 
الأعضاء على إيلاء مزيد من الاهتمام بالجريمة المنظمـة عـبر 
ــــة  الوطنيــة وزيــادة تقــديم الدعــم للجــهود الدوليــة المبذول
ـــاون  لمكافحــة ريــب الأشــخاص وذلــك مــن خــلال التع

الإقليمي والدولي الوثيقين. 
ـــاي (الصــين): قــال إنــه، نظــراً  السـيد مـي يونك - ١٠
للتقـدم في العلـوم والتكنولوجيـــا ونمــو الاتصــالات، تجــاوز 
العديــد مــن الأنشــطة الإجراميــة الآن الحــدود وامتــــد إلى 
النطــاق السياســي والاقتصــادي، فــأدى إلى حـــدوث أذى 
خطير في النظام الاجتماعي المعتـاد، والاسـتقرار السياسـي، 
والتنميـة الاقتصاديـة للـدول. وإن وفـد بلـــده يؤيــد أنشــطة 
الأمـم المتحـــدة الــتي جــرت مؤخــراً في مجــال منــع الجريمــة 

والعدالة الجنائية. 
وأضـاف قـائلاً إن حكومـــة بلــده ســاعدت علــى  - ١١
وضــع مشــروع اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــــة الجريمـــة 
المنظمة عبر الوطنية وبروتوكولاـا، المرفقـة بقـرار الجمعيـة 
العامة ٢٥/٥٥، ووقعت علـى الاتفاقيـة يـوم أن فُتـح بـاب 
التوقيع عليها. وقال إنه لا يمكن أن تؤدي الاتفاقيـة دورهـا 
المرتقـب في مكافحـــة الجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة إلا إذا 



401-57817

A/C.3/56/SR.9

نفـذَّت علـى نحـــو فعــال. وبــالنظر إلى الصعوبــات العمليــة 
ـــتي تواجهــها البلــدان الناميــة، ينبغــي للمجتمــع  العديـدة ال
الدولي أن يوفر المساعدة التقنية والمالية لتمكينها مـن تنفيـذ 
هـذه الاتفاقيـة والتعـاون في مجـال مكافحـة الجريمـــة المنظمــة 

عبر الوطنية. 
وأردف يقول إن مكافحة الفساد أصبحت مهمة  - ١٢
مشتركة تواجه جميـع البلـدان. فتقاسـم الخـبرات، وكذلـك 
تنفيــذ التعــاون الــدولي لمكافحــة الفســاد، سيســاعد علـــى 
ــى  الوقـوف في وجـه هـذه المشـكلة. وإن الصـين تشـارك عل
نحـو فعـال في وضـع مشـروع صـك لمكافحـة الفسـاد علـــى 

النحو الذي طلبته الجمعية العامة في قرارها ٦١/٥٥. 
وأضـاف قـائلاً إن اموعـات المتورطـة في الجريمــة  - ١٣
ـــة تمثــل حاليــاً الضــرر الأشــد في مجــال  المنظمـة عـبر الوطني
ــــذي يواجـــه البشـــرية، وإن كثـــيراً مـــن هـــذه  الإجــرام ال
الجماعات له اتصال وثيق بأنشطة الإرهاب. وإن الحكومة 
الصينية مستعدة للانضمام إلى الحكومات الأخـرى والأمـم 
ـــة حمايــة التنميــة  المتحـدة لمنـع هـذه الجريمـة ومكافحتـها بغي

الاجتماعية والاقتصادية. 
السـيدة سـيو بـين (جمهوريـــة كوريــا): قــالت إن  - ١٤
اتمع الدولي خطا خطـوات كبـيرة في مجـال منـع الجريمـة. 
وإن اتفاقيـة الأمـــم المتحــدة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر 
الوطنية وبروتوكولاا هي الوسـيلة الرئيسـية للقضـاء علـى 
الفســاد، والاتجــار غــير المشــروع بالأشــــخاص، والجريمـــة 
المنظمـة عـــبر الوطنيــة، وينبغــي للــدول الأعضــاء أن توقــع 

وتصدق عليها فوراً. 
ــــــة  وأضــــافت تقــــول إن اعتمــــاد هــــذه الاتفاقي - ١٥
وبروتوكولاا يوفر زخماً للتوصـل إلى إطـار دولي لمكافحـة 
الفساد. وإن وفد بلدها يأمل في أن تنتقل الـروح التعاونيـة 
التي سادت في أثناء اعتماد الاتفاقيـة إلى المفاوضـات المقبلـة 

بشأن الصك القانوني الدولي لمكافحة الفسـاد الـذي يجـري 
وضعه حالياً عملاً بقـرار الجمعيـة العامـة ٦١/٥٥. وقـالت 
إن حكومة بلدها عرضت اسـتضافة الملتقـى العـالمي الثـالث 
ـــر الــدولي الحــادي عشــر لمكافحــة  لمكافحـة الفسـاد والمؤتم

الفساد في سيؤول في عام ٢٠٠٣. 
ومضـت تقـول إنـه نظـــراً لأن مســؤوليات مركــز  - ١٦
الأمم المتحدة لمنع الجريمـة الدوليـة قـد ازدادت، فإنـه ينبغـي 
أن يعزز الأساس المالي لبرنامج منع الجريمة والعدالة الجنائيـة 
بزيـادة المـوارد مـن الميزانيـة العاديـة وكذلـك مـن التبرعـــات 
المقدمــة مــن الــدول الأعضــاء. وفي هــذه الأثنــــاء، ينبغـــي 
للبرنـامج أن يركـز علـى اـالات ذات الأولويـة الـتي يمكــن 
ــــه إلى تعزيـــز كفـــاءة  تحقيقــها، وأن يســعى في الوقــت ذات

المساعدة التقنية. 
ومضـت تقـــول إن مراقبــة صنــع المخــدرات غــير  - ١٧
المشروعة ونقلها تشـكل تحديـاً آخـر يتطلـب اهتمامـاً. وإن 
حكومتـها أكـدت مـن جديـد التزامـها بخطـط العمـل وغــير 
ذلــك مــن التدابــير الــتي اعتمــدت في الــدورة الاســــتثنائية 
العشــرين للجمعيــة العامــة. وإن معظــم الــــدول الأعضـــاء 
وضعــت اســتراتيجية وطنيــة لمراقبــة المخـــدرات، تتضمـــن 
الأهــداف والغايــــات المحـــددة في الـــدورة الاســـتثنائية وإن 
التجارة بالمخدرات غــير المشـروعة قـد تم كبحـها في بعـض 
المناطق من خلال الإرادة السياسية والدعم الدولي. وقـالت 
إن اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــــبر 
الوطنيـة وفـرت مزيـــداً مــن الإســهام في التعــاون القضــائي 
واعتبرت غسل الأمـوال جريمـة. غـير أنـه يطلـب مزيـد مـن 

التصميم لتعزيز التعاون الدولي في مجال منع الجريمة. 
واختتمـت قائلـة إن اسـتهلاك المخـــدرات المركبــة  - ١٨
ـــر الســلائف غــير المحــدود،  بـين الشـباب يـتزايد نظـراً لتواف
وسهولة الصنع، وصعوبـة مراقبـة المـواد الخـام المتغـيرة علـى 
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ـــد  الـدوام الـتي تسـتعمل لإنتـاج تلـك المخـدرات. وإنـه لا ب
لذلك من الحفاظ على التزام بتقاسم المعلومـات عـن المـواد 
الكيميائية الجديدة المستعملة لصنع المخدرات وإعادة تقييم 

نطاق مراقبة هذه المواد. 
السيدة ليمبياس (بوليفيـا): تكلمـت بالنيابـة عـن  - ١٩
ــــيرو  جماعـــة دول الأنديـــز (وهـــي إكـــوادور وبوليفيـــا وب
ـــذه  وفــترويلا وكولومبيــا)، فقــالت إن إرادة حكومــات ه
البلــدان السياســية في مكافحــة المخــدرات غــير المشـــروعة 
يتجلى في تنفيذ خطة دول الأنديـز للتعـاون علـى مكافحـة 
ــتي  المخـدرات غـير المشـروعة ومـا يتصـل ـا مـن جرائـم، ال
وضعــــت في اجتمــــاع قمــــة حزيــــران ٢٠٠١ لرؤســــــاء 

جمهوريات بلدان اتحاد دول الأنديز. 
وأضافت تقــول في هـذا الصـدد إن فتـح الأسـواق  - ٢٠
العالميـة أمـام منتجـات البلـدان الملتزمـة بمكافحـة المخـــدرات 
سيسهم إسهاماً كبيراً في جـهدها المبـذول في هـذا الصـدد. 
ــــدول  وإن تجديــد وتوســيع قــانون الأفضليــات التجاريــة ل
الأنديـز الـذي سـينتهي عملـه في ٤ كـانون الأول/ ديسـمبر 
٢٠٠١، ضروريان لمستقبل هذا اهود المشترك. فقد قـدم 
هذا النظام إسهاماً كبيراً في التنمية الاقتصادية والاجتماعية 
لبلـدان الأنديـز عـن طريـــق المســاعدة علــى توليــد العمالــة 
والبدائــل القانونيــة للأنشــطة المرتبطــة بإنتــــاج المخـــدرات 
والاتجار غير المشروع ا. وقـالت إن هـذا النمـوذج، جنبـاً 
إلى جنب مع النمـاذج الأخـرى كنظـام الأفضليـات المعمـم 
لــدول الأنديــز الــذي قدمــه الاتحــــاد الأوروبي، ذو فـــائدة 
ــة  بالغـة. والحقيقـة إن الـتزام الـدول الصناعيـة بتحسـين الحال

الاقتصادية والاجتماعية في بلدان الأنديز شئ أساسي. 
السـيد شـوغيهوارا (بـــيرو): أعــرب عــن تــأييده  - ٢١
للبيانين اللذين أدلى ما ممثـل شـيلي، عندمـا تكلـم بالنيابـة 

عن فريق ريو، وممثلة بوليفيـا، عندمـا تكلمـت بالنيابـة عـن 
جماعة دول الأنديز. 

وقـال إن إنتـاج المخـدرات واسـتهلاكها والاتجـــار  - ٢٢
غير المشروع ا مــا زال يشـكل مشـكلة أساسـية للبشـرية. 
وأشــار إلى التدابــير الــتي اعتمــدت في الــدورة الاســـتثنائية 
العشـرين للجمعيـة العامـة، فـــأكد علــى أن عولمــة مشــكلة 
المخدرات تستدعي مزيداً مـن المشـاركة الملتزمـة للمجتمـع 
الــدولي القائمــة علــى تقاســــم المســـؤولية، وفقـــاً للقـــدرة 
الاقتصادية لكل بلد ومع الاحترام الكامل للقانون الـدولي. 
وإـا تتطلـب كذلـك جـاً متكـاملاً لا يفضـل فيـه جـــانب 

على حساب الجوانب الأخرى. 
وأضـاف يقـول إن بـيرو، بنـاء علـى ذلـــك، تؤيــد  - ٢٣
زيـادة التعـاون الـدولي في مكافحـة هـــذا الشــر مــن خــلال 
آليـات ثنائيـة ومتعـددة الأطـراف لتعزيـــز القــدرة التنفيذيــة 
ـــة في  لقـوى القـانون والنظـام وتمويـل مشـاريع التنميـة البديل
المناطق المنتجة للمخدرات دون أن تقع تكلفة إضافية على 
ـــوات ثابتــة لتدفــق  البلـدان المسـتفيدة. كمـا ينبغـي إيجـاد قن
الاســتثمارات وللمعاملــة التفضيليــة في الأســــواق الدوليـــة 

للمنتجات الآتية من تلك المناطق. 
ومضـــى قـــــائلاً إن أحــــد الأهــــداف الأساســــية  - ٢٤
ـــده هــي القضــاء علــى جميــع  للسياسـة الإنمائيـة لحكومـة بل
جوانب تجارة المخدرات، بناء على هدف مثلث الجوانب: 
ــة  تخفيـض زراعـة الكوكـا، والاسـتعاضة عنـها بـبرامج التنمي
البديلة وحفظ البيئة؛ والحظر والمعالجــة الشـاملين للتخفيـف 
من إساءة اسـتعمال المخـدرات؛ والقيـام، مـن خـلال إنفـاذ 
القوانين، بقمع إنتاج المخدرات والاتجار غير المشروع ـا، 

دعماً لحقوق الإنسان وكرامته. 
وأضـاف يقـول إن هـذه الأهـداف تسـير جنبــاً إلى  - ٢٥
جنب مع استراتيجية مثلثـة ذات شـعب ثـلاث هـي الحظـر 
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والتنميـة البديلـة والوقايـــة وإعــادة التــأهيل، مــع تقيــد تــام 
بالاتفاقـات المبرمـة والإعلانـات الدوليـة. وإن الحظـر الــذي 
يفهم ويطبق على النحو المناسب لا بد منه لتوليـد ظـروف 
تفضي إلى التنمية البديلة؛ وبدونه تنخفض ربحيــة المنتجـات 
ــــه  الزراعيــة المشــروعة، في حــين أن هــذا الحظــر لا بــد من
لضمان الأمن وإنجاح الاستثمار والنشـاط الإنتـاجي الـلازم 

لبرامج التنمية البديلة. 
ومضـى يقـول إن وجـود مســـاحات شاســعة مــن  - ٢٦
الأراضي في بيرو مخصصـة للمحـاصيل غـير المشـروعة كـان 
ينبــع في الغــالب مــن احتياجــات المزارعــين الاجتماعيـــة-
الاقتصاديـة والضغـط الآتي مـن الجماعـات الإجراميـة الـذي 
يغذيه الطلب الدولي المتزايد. وقال إن بيرو لذلك تعتـبر أن 
التنمية البديلة – على شكل محـاصيل بديلـة وبإيجـاد أنشـطة 
اقتصادية جديدة مربحة ومستدامة بيئياً مـن شـأا أن تمكـن 
السكان من الخروج من حلقة المخدرات الدولية المهلكـة- 
ـــواد الخــام  هـي اسـتراتيجية ذات أولويـة لتخفيـض إنتـاج الم

المستعملة في صنع المخدرات. 
واسـتأنف قـائلاً إن ظـاهرة المخـدرات لهـا مكـــون  - ٢٧
ـــي. فقــد أدى عــدم الاســتقرار  هـام في اـال الأمـني القوم
الاجتمـاعي والاقتصـادي، الـذي حـدث في الآونـة الأخــيرة 
ــــالمخدرات  في بـــيرو، إلى ربـــط الاتجـــار غـــير المشـــروع ب
بالإرهـاب، الـذي لا بـد أن يدمـر أسـس أي نظـام سياســي 
أو اجتماعي أو اقتصادي. ولهذا السبب فإن حكومـة بلـده 
ملتزمة بتعزيز اللُحمة الاجتماعية بغية كفالـة تحقيـق حلـول 

دائمة. 
واختتم قائلاً إنه انطلاقاً من تصميم حكومة بلده  - ٢٨
ــدو  علـى القضـاء علـى خطـر المخـدرات، عيـن الرئيـس تولي
مؤخـرا "إمـبراطوراً لمكافحـة المخـدرات"، مهمتـــه الوحيــدة 

هي مقارعة مشكلة المخدرات الخطيرة في بلده. 

الســـيد فـــالديفييزو (كولومبيـــا): دعـــا اتمــــع  - ٢٩
الدولي إلى مواجهة مشكلة المخـدرات بنـهج كلـي متـوازن 
قـائم علـى تقاسـم المسـؤولية، علـــى النحــو المتفــق عليــه في 
الــدورة الاســتثنائية العشــرين للجمعيــة العامــة. وقــــال إن 
ــق  الاعـتراف بالطبيعـة العالميـة لهـذه المشـكلة وبضـرورة تحقي
رسـالة مشـتركة لمعالجتـها كـان بمثابـة أحـد حـالات التقــدم 

الرئيسية في هذا اال. 
ـــر نصــف  وقـال إنـه علـى نحـو مـا تم بيانـه في تقري - ٣٠
ـــــم المتعــــددة  الكـــرة الغـــربي ١٩٩٩-٢٠٠٠ لآليـــة التقيي
الأطـــراف لمكافحـــة المخـــدرات التابعـــة لمنظمـــــة الــــدول 
الأمريكية، أصبح الاتجار غير المشروع بـالمخدرات متقدمـاً 
ويســـتخدم وســـائل العولمـــة. وإن الجماعـــات الإجراميـــــة 
الدوليـــة تســـتعمل، مـــن أجـــل اتجارهــــا غــــير المشــــروع 
بـالمخدرات والمـواد والأسـلحة الممنوعـة ومـن أجـــل غســل 
الأمـوال، نفـس المـوارد والآليـات الـــتي تســتعملها التجــارة 
الدوليـة بالبضـائع والخدمـــات. ومــع العولمــة تنتشــر الآثــار 
الضارة بالصحة لتجارة المخدرات وما يرافقـها مـن شـرور 

عبر الحدود ودد جميع الأمم. 
وأضاف يقول إن الرئيس باسترانا أكد، في مؤتمــر  - ٣١
قمـــة الأمريكتـــين لعـــام ٢٠٠١، أن مشـــكلة المخــــدرات 
ليست مشكلة كولومبيا فحسب، بل لها مراكزها في جميع 
بلـدان أمريكـا، وتشـكل، بطريقـة أو بـــأخرى، حلقــات في 

مسلسل الألم والموت. 
واستأنف قائلاً إن العولمة، فوق ذلك، توفر فرصاً  - ٣٢
لعمـــل منســـق في مجـــال الحـــرب ضـــد المخـــــدرات غــــير 
المشـروعة. غـير أنـه يجـب، لتحقيـق تلـك الغايـة، أن تـــهجر 
المواقف المحلية لصالح الإجـراءات المشـتركة في كـل مرحلـة 
من المراحل. وقال إن بلده، في ذلك الصـدد، يعطي أولوية 
للالتزام المقدم في الإعلان السياسي الـذي اعتمدتـه الـدورة 
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الاسـتثنائية العشـرون للجمعيـة العامـة بوضـع اســتراتيجيات 
جديـدة أو محسـنة لتخفيـض الطلـــب بحلــول عــام ٢٠٠٣. 
وقـال إن وفـد بلـده يؤكــد علــى ضــرورة التنفيــذ الكــامل 
للإعــلان ذي الصلــة بشــأن المبــادئ التوجيهيــة لتخفيـــض 
الطلب على المخدرات وخطة العمل المتصلة به إذا كــان لا 

بد من تحقيق هذه الأهداف. 
وأردف يقـــــــول إن هنـــــــاك حاجـــــــة ماســــــــة  - ٣٣
لاســتراتيجيات محكمــة تواجــه التحديــات المحدقــــة الـــتي 
تشــكلها المخــدرات المركبــة، الــتي يعتبرهــا الخــبراء الجــزء 
الأكــثر نجاحــاً في تجــارة المخــدرات العالميــة. وإن الحـــرب 
الكليـة والمتوازنـة ضـد المخـدرات غـير المشـروعة لا تســتتبع 
الهجوم على العرض والطلب فحسب، بـل تسـتتبع كذلـك 
اتخـاذ إجـراءات حاسمـة ضـد الجرائـــم المتصلــة بــالمخدرات. 
وقـد لا تكفـي الإجـراءات الإفراديـــة ودون الإقليميــة. وإن 
التحــدي يســتدعي وضــع سياســة مكثفــة قصــيرة الأجـــل 
ومتوسطة الأجل وطويلة الأجل تؤكد على مبادئ تعدديـة 

الأطراف وتقاسم المسؤولية والتوازن. 
ــــى  واســتأنف قــائلاً إن كولومبيــا مــا زالــت، عل - ٣٤
الصعيــد الوطــــني، تحـــاول إطفـــاء الجـــذوة الـــتي أضافتـــها 
المخــدرات إلى الصــراع الداخلــي في ذلــك البلــــد؛ وهـــي 
ــــذ خطـــة  تعمــل، علــى مســتوى دول الأنديــز، علــى تنفي
التعـاون لـدول الأنديـز لمكافحـة المخـدرات غـــير المشــروعة 
والجرائم ذات الصلة؛ وعلى مستوى نصف الكـرة الغـربي، 
دعـا وزيـر الخارجيـــة إلى مؤتمــر متخصــص لتعيــين أنشــطة 
ــــة جديـــدة مشـــتركة بـــين الـــدول  تعاونيــة سياســية وتقني
الأمريكيـة تحـت رعايـــة منظمــة الــدول الأمريكيــة والأمــم 

المتحدة. 
ومضى يقول إن اتمع الدولي مـا زال، منـذ ١١  - ٣٥
أيلول/ سبتمبر، منهمكاً بشـدة في المعركـة ضـد الإرهـاب. 

وقال إنه ينبغي لكل فرد أن يذكر أن الشبكات الماليـة الـتي 
تلجـــأ إلى الإرهـــاب متشـــاة، إن لم تكــــن هــــي نفــــس 
الشبكات، مع الشبكات الــتي تقـدم الخدمـات للاتجـار غـير 
المشـــروع بـــالمخدرات والأســـــلحة، لا ســــيما الأســــلحة 

الصغيرة والخفيفة. 
ــــروح مـــن  وأردف قــائلاً إن معالجــة الإرهــاب ب - ٣٦
تقاسـم المسـؤولية يسـتتبع شـن معركـــة مواجهــة مــع تلــك 
ــة  الشـبكات وهجومـاً علـى غسـل الأمـوال، الـذي هـو بمثاب
مصدرها المالي. وإن المسـاعدة الـتي يقدمـها اتمـع الـدولي 
أساسية في ذلك الصـدد، وعلـى الأمـم المتحـدة دور تؤديـه 
ــابع  في تشـجيع البرنـامج العـالمي لمكافحـة غسـل الأمـوال الت
لمكتب مراقبة المخدرات ومنع الجريمة، الذي يوفـر التعـاون 
التقـني للبلـدان ويجـري البحـــوث. وإن إجــراءات مكافحــة 
غسل الأموال، فضلاً عن موقعها الدائم في جـدول أعمـال 
ـــة الجنائيــة، تســتلزم  لجنـتي المخـدرات ومنـع الجريمـة والعدال

اتباع ج أكثر ثباتاً وشمولاً. 
واختتــم قــائلاً إن البلــدان الــتي تواجــــه المشـــكلة  - ٣٧
ــــير المشـــروعة، تـــأمل في أن تلقـــى  العالميــة للمخــدرات غ
ــة  جـهودها ومنجزاـا اعترافـاً كـاملاً ومنصفـاً. وإن حكوم
بلده، على نحو ما ذكر من قبل، مستعدة للإسـهام في هـذا 

اهود بروح من التضامن والتصميم. 
ــواً  السـيد تـارابرين (الاتحـاد الروسـي): قـال إن نم - ٣٨
غـير معـهود في الجريمـــة عــبر الوطنيــة شــوهد في الســنوات 
الأخـيرة، وإن ذلـك هـو بمثابـة ديـد لاسـتقرار الحكومــات 
وأمنها. وإن ذلك يولد أيضاً مزيداً مـن الإرهـاب والاتجـار 
غـير المشـروع بـالمخدرات والاتجـار بالأشـخاص. وقـــال إن 
على اتمع الدولي أن يرد بقوة على ذلك الخطر، لا علـى 
مسـتوى الحكومـات الافراديــة أو مجموعــات البلــدان، بــل 
على نطاق عالمي، وإن على الأمـم المتحـدة أن تلعـب دوراً 
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أساسياً في تنسيق ذلك الرد. كما إن الأمم المتحدة وفـرت 
أساساً متيناً في القانون الدولي بالنسـبة للجـهود الـتي تبذلهـا 
الحكومـات لمكافحـة الجريمـة، وكـان اعتمـاد اتفاقيـة الأمـــم 
المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنيـة معلمـاً في هـذا 
الصــدد. وإن الانضمــام الشــامل لذلــك الصــك ســــيجعل 

الآليات التي ينطوي عليها فعالة. 
وأردف يقول إن الفساد وغسل الأموال يتطلبـان  - ٣٩
أيضـاً إجـراءات دوليـة. وينبغـــي أن يبــدأ العمــل في أســرع 
وقت ممكن على وضـع نـص لصـك قـانوني مقبـل لمكافحـة 
الفسـاد, وقـال إن حكومـة بلـده تـرى في مثـل هـذا الصــك 
ضـرورة اسـتراتيجية: ففـي السـنة الفائتـة فقـط خسـرت مــا 
ينـوف علـى ٣ بلايـين دولار مـن جـراء الفسـاد. وإن تلــك 
ـــاً وثيقــاً وقنــوات واضحــة لتبــادل  الجـهود سـتتطلب تعاون
المعلومات. وإن الاتحاد الروسي خطـا خطـوات نحـو تعزيـز 

الإطار القانوني لديه في هذا اال. 
ومضــــى قــــائلاً إن مشــــكلة إســــاءة اســـــتعمال  - ٤٠
المخـدرات والاتجـــار غــير المشــروع بــالمخدرات أصبحــت 
أكثر شدة في روسيا خـلال العقـد المـاضي، وإن وفـد بلـده 
يـأمل في أن يتعـزز دور الأمـــم المتحــدة التنســيقي في مجــال 
الردّ العالمي على هذه المشاكل. وإنه يرحب بنتائج الـدورة 
الرابعـــة والأربعـــين للجنـــة المخـــدرات ومتابعـــة الـــــدورة 

الاستثنائية العشرين للجمعية العامة. 
وأضاف يقول إن ما يقارب ثلثي المخـدرات غـير  - ٤١
المشروعة التي تدخل الاتحـاد الروسـي تـأتي مـن أفغانسـتان، 
ـــة وأمريكــا  وتنتـهي علـى الأغلـب في أسـواق أوروبـا الغربي
الشـمالية. وإن وفـد بلـده يؤيـــد بقــوة الجــهود الــتي يبذلهــا 
برنامج الأمم المتحدة للمراقبة الدولية للمخدرات لمكافحـة 
هذا التدفق. وفي ضوء الصـراع الجـاري في هـذا الجـزء مـن 
آسيا، تبذل الجهود لضمان ألا تنتقل تجارة المخـدرات غـير 

المشروعة إلى بلدان أخرى في وسـط آسـيا، وإن وفـد بلـده 
يقدر الدعم المقدم إلى حكومات وسـط آسـيا في جـهودها 
المبذولة لمكافحة هذا الخطر. كما يؤيد الهيئة الدولية لمراقبـة 
ـــض  المخــدرات في موقفــها المعــارض لقبــول مشــروعية بع

المخدرات أو حذفها من الرقابة الحكومية. 
واختتـم قـائلاً إن حكومـة بلـــده ســتتعاون تعاونــاً  - ٤٢
كـاملاً مـع الـدول الأعضـــاء الأخــرى في الكفــاح الطويــل 
الأجـــل ضـــد الجريمـــة الدوليـــة وتجـــارة المخـــدرات غـــــير 

المشروعة. 
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